
1
00:00:00,000 --> 00:00:14,940

2
00:00:14,940 --> 00:00:18,780
You had been telling us
when we stopped the tape

3
00:00:18,780 --> 00:00:21,420
that the war had ended.

4
00:00:21,420 --> 00:00:23,520
You went back to Poland.

5
00:00:23,520 --> 00:00:25,980
You did not discover any--

6
00:00:25,980 --> 00:00:27,100
Survivors.

7
00:00:27,100 --> 00:00:27,720
Survivors.

8
00:00:27,720 --> 00:00:29,600
You and your friend--

9
00:00:29,600 --> 00:00:30,120
Jerry.

10
00:00:30,120 --> 00:00:31,260
Jerry.

11
00:00:31,260 --> 00:00:33,662
And you wanted to go
to Czechoslovakia.

12
00:00:33,662 --> 00:00:35,370
Why did you want to
go to Czechoslovakia?

13
00:00:35,370 --> 00:00:38,730
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Well, actually we wanted
to go to Palestine

14
00:00:38,730 --> 00:00:40,710
at that time, Israel.

15
00:00:40,710 --> 00:00:44,160
And you came to Czechoslovakia,
which was in the Russian zone.

16
00:00:44,160 --> 00:00:44,770
Yes, it was.

17
00:00:44,770 --> 00:00:47,580
And what happened
to your decision

18
00:00:47,580 --> 00:00:50,950
about going to Palestine then?

19
00:00:50,950 --> 00:00:53,580
I had met a friend of mine
who I worked during the war

20
00:00:53,580 --> 00:01:00,900
with in the ghetto,
and he mentioned to us

21
00:01:00,900 --> 00:01:06,210
a young boy's transport
going to England,

22
00:01:06,210 --> 00:01:10,190
and the opportunities in
England for further educations

23
00:01:10,190 --> 00:01:14,230
are excellent.

24
00:01:14,230 --> 00:01:19,450
We decided at that point to go
to England because there was
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25
00:01:19,450 --> 00:01:23,890
a war that was in Palestine,
and we did not even know that we

26
00:01:23,890 --> 00:01:29,830
can go to Palestine because
it was all illegal to go from

27
00:01:29,830 --> 00:01:32,770
the city where we were
going-- to Pilsen--

28
00:01:32,770 --> 00:01:35,180
from Pilsen to Israel.

29
00:01:35,180 --> 00:01:39,380
So we decided to go to England.

30
00:01:39,380 --> 00:01:41,050
So it was your
desire for education.

31
00:01:41,050 --> 00:01:41,550
Right.

32
00:01:41,550 --> 00:01:42,050
Right.

33
00:01:42,050 --> 00:01:43,690
You made the decision
to go to England.

34
00:01:43,690 --> 00:01:44,290
Right, right.

35
00:01:44,290 --> 00:01:45,978
And you did get the education?

36
00:01:45,978 --> 00:01:47,020
We did get the education.

37
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00:01:47,020 --> 00:01:49,390
You were in England
during what years?

38
00:01:49,390 --> 00:01:56,964
'45 to '52.

39
00:01:56,964 --> 00:01:59,690

40
00:01:59,690 --> 00:02:02,910
I assume that you had
completed your education.

41
00:02:02,910 --> 00:02:05,030
I went to high school.

42
00:02:05,030 --> 00:02:08,570
I attended college
for two years.

43
00:02:08,570 --> 00:02:12,350
I became an accountant.

44
00:02:12,350 --> 00:02:18,820
I had an opportunity
for very nice positions

45
00:02:18,820 --> 00:02:22,330
in the English
community of London.

46
00:02:22,330 --> 00:02:25,910
I was offered positions.

47
00:02:25,910 --> 00:02:30,000
The people, the organization
that took care of us

48
00:02:30,000 --> 00:02:36,110
or helped us to come out of the
rot was extremely helpful to--
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49
00:02:36,110 --> 00:02:37,318
What organization was that?

50
00:02:37,318 --> 00:02:38,360
That's Bloomsbury High --

51
00:02:38,360 --> 00:02:40,910
Jewish Refugee Committee I
believe of Bloomsbury house.

52
00:02:40,910 --> 00:02:41,990
They helped you?

53
00:02:41,990 --> 00:02:42,662
Tremendously.

54
00:02:42,662 --> 00:02:46,900
They had tremendous
people who helped us

55
00:02:46,900 --> 00:02:49,730
in every single respect.

56
00:02:49,730 --> 00:02:53,390
In any direction you
wanted, you could go,

57
00:02:53,390 --> 00:02:55,160
if you had the ability.

58
00:02:55,160 --> 00:02:57,530
You had your test-taking.

59
00:02:57,530 --> 00:03:00,560
if you qualified
to go to school,

60
00:03:00,560 --> 00:03:02,690
they sent you to school.

61
00:03:02,690 --> 00:03:06,070
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Among the group of
300 boys and girls--

62
00:03:06,070 --> 00:03:08,660
I am talking only
about our group,

63
00:03:08,660 --> 00:03:11,060
which was the first group--

64
00:03:11,060 --> 00:03:21,900
a number of these
young men and women

65
00:03:21,900 --> 00:03:27,030
became professional people
in England still today--

66
00:03:27,030 --> 00:03:30,960
doctors, lawyers,
dentists, veterinarians,

67
00:03:30,960 --> 00:03:38,297
professors in colleges and
accountants and businessmen.

68
00:03:38,297 --> 00:03:39,460
Right.

69
00:03:39,460 --> 00:03:43,657
And with all that support
and encouragement--

70
00:03:43,657 --> 00:03:44,490
From the Jewish Re--

71
00:03:44,490 --> 00:03:48,630
You decided to come
to the United States.

72
00:03:48,630 --> 00:03:49,960
For one reason only.
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73
00:03:49,960 --> 00:03:52,440
There's still a longing
to be with the family.

74
00:03:52,440 --> 00:03:54,040
And you knew there
was family here?

75
00:03:54,040 --> 00:03:54,960
Which family was here?

76
00:03:54,960 --> 00:04:01,440
That was my aunt and uncle,
which was my mother's sister.

77
00:04:01,440 --> 00:04:04,410
The ones who had been in
Portugal from Germany and then

78
00:04:04,410 --> 00:04:05,400
came to New York.

79
00:04:05,400 --> 00:04:07,350
Right, right.

80
00:04:07,350 --> 00:04:11,130
And you located each
other during those years?

81
00:04:11,130 --> 00:04:13,410
Well, until about
1940-- let me just

82
00:04:13,410 --> 00:04:17,029
give you a little bit of
background how I knew it.

83
00:04:17,029 --> 00:04:22,320
Until about 1940 or so on, we
were receiving some packages

84
00:04:22,320 --> 00:04:26,630
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from Germany, from my aunt and
uncle, into the Å Ã³dÅº ghetto,

85
00:04:26,630 --> 00:04:28,018
'40, '41.

86
00:04:28,018 --> 00:04:28,560
That's right.

87
00:04:28,560 --> 00:04:29,760
That's amazing.

88
00:04:29,760 --> 00:04:30,510
That's right.

89
00:04:30,510 --> 00:04:32,100
There was a state of war
between Germany and Poland.

90
00:04:32,100 --> 00:04:32,870
That's correct.

91
00:04:32,870 --> 00:04:34,110
And they sent packages?

92
00:04:34,110 --> 00:04:34,800
Right.

93
00:04:34,800 --> 00:04:38,660
Well, Poland was
already invaded.

94
00:04:38,660 --> 00:04:39,730
Oh, the war was over?

95
00:04:39,730 --> 00:04:40,230
Over.

96
00:04:40,230 --> 00:04:43,560
And subsequent to
that, we have learned
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97
00:04:43,560 --> 00:04:52,630
that they're having
affidavits to go to America.

98
00:04:52,630 --> 00:05:00,150
I also knew that one
of my cousins in 1938

99
00:05:00,150 --> 00:05:04,080
went out with a Kindertransport
to England and Canada.

100
00:05:04,080 --> 00:05:06,670

101
00:05:06,670 --> 00:05:14,170
I had sent out a letter to
a friend, my friend's uncle

102
00:05:14,170 --> 00:05:18,910
in the States, and asked
him to check if there is

103
00:05:18,910 --> 00:05:22,040
a family by that and that name.

104
00:05:22,040 --> 00:05:24,730
And sure enough,
within five days,

105
00:05:24,730 --> 00:05:29,680
I had a letter coming
to England that yes, we

106
00:05:29,680 --> 00:05:32,635
are in New York City,
and one of my cousins

107
00:05:32,635 --> 00:05:36,820
is in Canada, the one that
left with the Kindertransport.

108
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00:05:36,820 --> 00:05:41,980
And from then on, they
very much insisted

109
00:05:41,980 --> 00:05:43,900
that I do come to the States.

110
00:05:43,900 --> 00:05:47,300
That was an amazingly
quick development.

111
00:05:47,300 --> 00:05:52,150
Yes, and I was
meditating, because I

112
00:05:52,150 --> 00:05:54,550
went to school in England.

113
00:05:54,550 --> 00:05:56,740
Anyway, I was very
happy in England,

114
00:05:56,740 --> 00:05:59,940
but I was all by myself.

115
00:05:59,940 --> 00:06:03,530
And I guess I was
young, and I thought

116
00:06:03,530 --> 00:06:06,590
I wanted to see and
be with my family.

117
00:06:06,590 --> 00:06:11,120

118
00:06:11,120 --> 00:06:17,990
And eventually, in end
of 1951, December '51,

119
00:06:17,990 --> 00:06:23,232
I decided to come to the States,
and I have stayed with them,
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120
00:06:23,232 --> 00:06:26,080
with my family.

121
00:06:26,080 --> 00:06:27,220
They were in New York.

122
00:06:27,220 --> 00:06:28,970
In New York City, right.

123
00:06:28,970 --> 00:06:30,850
And you came here about--

124
00:06:30,850 --> 00:06:31,990
what was the date?

125
00:06:31,990 --> 00:06:33,580
January, '52.

126
00:06:33,580 --> 00:06:36,190
January, '52, you arrived.

127
00:06:36,190 --> 00:06:37,470
That's right.

128
00:06:37,470 --> 00:06:40,960
In October '52, I was
in the Armed Forces

129
00:06:40,960 --> 00:06:44,390
of the United States in Korea.

130
00:06:44,390 --> 00:06:45,290
Well, that was quick.

131
00:06:45,290 --> 00:06:46,180
That sure was.

132
00:06:46,180 --> 00:06:47,570
I was drafted.
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133
00:06:47,570 --> 00:06:48,590
Yeah.

134
00:06:48,590 --> 00:06:50,650
And you married here?

135
00:06:50,650 --> 00:06:53,380
I married after my return
from the Armed Forces.

136
00:06:53,380 --> 00:06:56,480
When did you marry?

137
00:06:56,480 --> 00:06:58,940
1955.

138
00:06:58,940 --> 00:07:01,310
And your family consists of?

139
00:07:01,310 --> 00:07:03,380
One daughter and
two grandchildren.

140
00:07:03,380 --> 00:07:05,600
One daughter and
two grandchildren.

141
00:07:05,600 --> 00:07:07,020
Where do they live?

142
00:07:07,020 --> 00:07:08,690
They live in Westchester.

143
00:07:08,690 --> 00:07:10,045
And you live in Verona?

144
00:07:10,045 --> 00:07:10,670
In [INAUDIBLE].

145
00:07:10,670 --> 00:07:12,620
When did you move to Verona?
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146
00:07:12,620 --> 00:07:16,390
What brought you to New Jersey?

147
00:07:16,390 --> 00:07:18,530
Another story.

148
00:07:18,530 --> 00:07:21,650
When I got married,
I was working

149
00:07:21,650 --> 00:07:26,723
as an accountant,
Chartered Accounting,

150
00:07:26,723 --> 00:07:27,890
which is an English company.

151
00:07:27,890 --> 00:07:33,060

152
00:07:33,060 --> 00:07:37,230
During an audit, auditing
as an accountant,

153
00:07:37,230 --> 00:07:44,040
I was offered a position with
a leather company in New York

154
00:07:44,040 --> 00:07:44,670
City.

155
00:07:44,670 --> 00:07:48,870
Subsequent to that,
within six months,

156
00:07:48,870 --> 00:07:51,570
the company went
bankrupt and there

157
00:07:51,570 --> 00:07:54,240
was a buyer from Oklahoma.
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158
00:07:54,240 --> 00:07:56,770

159
00:07:56,770 --> 00:08:00,190
And they offered me a
position to go to Oklahoma

160
00:08:00,190 --> 00:08:05,940
with the company as the general
manager and office manager,

161
00:08:05,940 --> 00:08:07,290
and I went.

162
00:08:07,290 --> 00:08:11,121
And my daughter was
born in Oklahoma.

163
00:08:11,121 --> 00:08:23,220
And I spent 12 years,
'55 to '67, in Oklahoma,

164
00:08:23,220 --> 00:08:30,000
in a very small town without
any Jewish environment.

165
00:08:30,000 --> 00:08:33,789
The closest Jewish environment
was Wichita Falls, Texas.

166
00:08:33,789 --> 00:08:36,603

167
00:08:36,603 --> 00:08:38,020
What time in
Oklahoma were you in?

168
00:08:38,020 --> 00:08:41,880
Frederick, Oklahoma,
4,000 people.

169
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00:08:41,880 --> 00:08:48,810
It was a difficult
way to start a life,

170
00:08:48,810 --> 00:08:51,600
but we got accustomed
to it and we liked it.

171
00:08:51,600 --> 00:08:54,200
But as my daughter
was growing up,

172
00:08:54,200 --> 00:09:01,670
though I am traditionally
not a religious man,

173
00:09:01,670 --> 00:09:05,840
I wanted my daughter to
know that she's Jewish.

174
00:09:05,840 --> 00:09:08,630
If we would have
stayed there, I don't

175
00:09:08,630 --> 00:09:12,790
think she would know
that she's Jewish.

176
00:09:12,790 --> 00:09:14,800
I think there would
be definitely--

177
00:09:14,800 --> 00:09:17,500
not that I am that much
against intermarriage

178
00:09:17,500 --> 00:09:21,050
if you find the right
person, but I still

179
00:09:21,050 --> 00:09:26,530
wanted her to marry or to mix
and be amongst Jewish people.
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180
00:09:26,530 --> 00:09:32,290

181
00:09:32,290 --> 00:09:36,820
I have felt it is
proper and right,

182
00:09:36,820 --> 00:09:42,830
and we have moved back to the
East Coast, to New Jersey.

183
00:09:42,830 --> 00:09:47,330
And my daughter attended
a Hebrew school.

184
00:09:47,330 --> 00:09:49,940

185
00:09:49,940 --> 00:09:50,970
She knows how to read.

186
00:09:50,970 --> 00:09:53,500
Which school?

187
00:09:53,500 --> 00:09:57,040
In Elizabeth, the
Jewish Girls' Yeshiva.

188
00:09:57,040 --> 00:09:59,380
The Jewish Educational Center
right here in Elizabeth.

189
00:09:59,380 --> 00:10:01,480
Right.

190
00:10:01,480 --> 00:10:03,440
My daughter can read Hebrew.

191
00:10:03,440 --> 00:10:06,560
My daughter can pray.

192
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00:10:06,560 --> 00:10:08,360
I think she's doing
better than I am.

193
00:10:08,360 --> 00:10:10,110
I know she is doing
better than I am.

194
00:10:10,110 --> 00:10:14,020

195
00:10:14,020 --> 00:10:23,220
She has never imposed on us any
religious restrictions though

196
00:10:23,220 --> 00:10:25,310
was she was going
to the yeshiva.

197
00:10:25,310 --> 00:10:28,930

198
00:10:28,930 --> 00:10:31,790
She was influenced,
though, I feel.

199
00:10:31,790 --> 00:10:33,790
Influenced for life?

200
00:10:33,790 --> 00:10:35,380
Yes.

201
00:10:35,380 --> 00:10:40,460
And today, she's
got two children.

202
00:10:40,460 --> 00:10:44,930
She's got a very nice,
traditional Jewish home.

203
00:10:44,930 --> 00:10:51,270
The children, my
grandson is 5 and 1/2.
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204
00:10:51,270 --> 00:10:54,150

205
00:10:54,150 --> 00:10:57,660
He knows what it is to be a Jew.

206
00:10:57,660 --> 00:11:02,760
He goes to a Jewish synagogue,
any services we attend.

207
00:11:02,760 --> 00:11:06,020

208
00:11:06,020 --> 00:11:09,860
My granddaughter will be
starting Jewish education.

209
00:11:09,860 --> 00:11:13,170

210
00:11:13,170 --> 00:11:16,606
We are very aware
of being Jewish,

211
00:11:16,606 --> 00:11:25,890
though we are not
strictly, daily religious.

212
00:11:25,890 --> 00:11:29,970
But we do what we do know,
and we do bring up this

213
00:11:29,970 --> 00:11:31,560
to my daughter,
which I am very, very

214
00:11:31,560 --> 00:11:36,420
proud of my daughter
and my son-in-law,

215
00:11:36,420 --> 00:11:44,790
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that young people today, they're
away from Jewish environment,

216
00:11:44,790 --> 00:11:48,310
I guess under some
of my influence,

217
00:11:48,310 --> 00:11:52,000
though again, I'm saying
I'm not religious.

218
00:11:52,000 --> 00:11:56,160
But I feel that you
don't have to be

219
00:11:56,160 --> 00:11:57,710
religious to be a good Jew.

220
00:11:57,710 --> 00:12:00,620

221
00:12:00,620 --> 00:12:04,160
Doesn't have to be religious,
but if you are not,

222
00:12:04,160 --> 00:12:05,280
you are not.

223
00:12:05,280 --> 00:12:08,420
But still, you know
that you are Jewish

224
00:12:08,420 --> 00:12:12,260
and you want to have your
children, grandchildren,

225
00:12:12,260 --> 00:12:14,570
to know that they are
Jewish and be proud of it.

226
00:12:14,570 --> 00:12:19,228
Did you have that feeling
about being Jewish in Lodz
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227
00:12:19,228 --> 00:12:20,270
when you were growing up?

228
00:12:20,270 --> 00:12:26,575

229
00:12:26,575 --> 00:12:29,010
Don't know.

230
00:12:29,010 --> 00:12:30,030
I couldn't tell you.

231
00:12:30,030 --> 00:12:34,450
It could be that you have
a stronger such feeling

232
00:12:34,450 --> 00:12:37,410
as a result of your experiences.

233
00:12:37,410 --> 00:12:41,380
I am inclined to agree
with you on that point.

234
00:12:41,380 --> 00:12:48,750
I have carried a certain feeling
about my mother and father,

235
00:12:48,750 --> 00:12:54,250
that they did not
teach me Hebrew.

236
00:12:54,250 --> 00:13:01,260
I do not know how to
read a book of religion.

237
00:13:01,260 --> 00:13:03,480
I read it in English.

238
00:13:03,480 --> 00:13:04,740
I don't understand Hebrew.
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239
00:13:04,740 --> 00:13:07,990

240
00:13:07,990 --> 00:13:14,920
I felt bad about it,
and as a matter of fact,

241
00:13:14,920 --> 00:13:19,610
several years ago, I had
an interview in London

242
00:13:19,610 --> 00:13:22,310
with the Christian
Science Monitor.

243
00:13:22,310 --> 00:13:28,890
And I said to them, no matter
what I have missed in my life,

244
00:13:28,890 --> 00:13:32,710
I was trying and I am going
to give it to my daughter.

245
00:13:32,710 --> 00:13:35,810
And then I think possibly
one of the reasons

246
00:13:35,810 --> 00:13:44,570
that I have sent her to the
yeshiva, yes, I blame in a way,

247
00:13:44,570 --> 00:13:50,060
at times, my parents,
thought they did not give me

248
00:13:50,060 --> 00:13:54,170
a Jewish education, the
knowledge of Hebrew.

249
00:13:54,170 --> 00:13:56,240
I cannot read today Hebrew.

250
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00:13:56,240 --> 00:13:57,560
I do know the alphabet.

251
00:13:57,560 --> 00:14:00,917
I picked it up
myself after the war.

252
00:14:00,917 --> 00:14:01,750
I feel bad about it.

253
00:14:01,750 --> 00:14:07,700

254
00:14:07,700 --> 00:14:17,220
I find however, today, that
I enjoy reading in English.

255
00:14:17,220 --> 00:14:20,300
I go to the synagogue
on the high holidays.

256
00:14:20,300 --> 00:14:23,880
We do not visit as a tradition.

257
00:14:23,880 --> 00:14:29,200
Generally speaking, I don't
go throughout the year.

258
00:14:29,200 --> 00:14:33,640
Once in awhile, I may go
because my wife is urging me

259
00:14:33,640 --> 00:14:37,690
to say the mourner's Kaddish.

260
00:14:37,690 --> 00:14:38,410
So I do go.

261
00:14:38,410 --> 00:14:41,510
She has lost her parent.

262
00:14:41,510 --> 00:14:44,720
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I will go to the synagogue
when my brother-in-law

263
00:14:44,720 --> 00:14:46,730
is an officiating rabbi.

264
00:14:46,730 --> 00:14:48,160
But otherwise, I don't.

265
00:14:48,160 --> 00:14:55,240
But I am conscious of not having
the knowledge of the Hebrew

266
00:14:55,240 --> 00:14:58,920
language and the Hebrew prayer.

267
00:14:58,920 --> 00:15:01,520
But I compensate in English.

268
00:15:01,520 --> 00:15:02,020
Yeah.

269
00:15:02,020 --> 00:15:08,330

270
00:15:08,330 --> 00:15:11,630
How has the Holocaust
affected your outlook

271
00:15:11,630 --> 00:15:16,280
on life and your
understanding of human nature?

272
00:15:16,280 --> 00:15:19,430
Part of your outlook on life,
you've been talking about.

273
00:15:19,430 --> 00:15:22,680
What had it told you
about human nature?

274
00:15:22,680 --> 00:15:28,248
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Have you learned anything,
you think, along those lines?

275
00:15:28,248 --> 00:15:29,290
I'll give you my opinion.

276
00:15:29,290 --> 00:15:34,110

277
00:15:34,110 --> 00:15:35,520
Men are bad.

278
00:15:35,520 --> 00:15:38,640
Human beings are bad,
generally speaking.

279
00:15:38,640 --> 00:15:44,640
And I guess I say this because
of what I went through.

280
00:15:44,640 --> 00:15:48,400

281
00:15:48,400 --> 00:15:51,695
I think people are selfish.

282
00:15:51,695 --> 00:15:52,445
People are greedy.

283
00:15:52,445 --> 00:15:55,410

284
00:15:55,410 --> 00:15:57,510
People are intolerant
to other people.

285
00:15:57,510 --> 00:16:01,740

286
00:16:01,740 --> 00:16:03,150
I feel that way.
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287
00:16:03,150 --> 00:16:08,120
I expressed my
opinion in that way,

288
00:16:08,120 --> 00:16:11,960
and I think we in this
world are suffering,

289
00:16:11,960 --> 00:16:16,680
not only as Jews but many,
many other nationalities.

290
00:16:16,680 --> 00:16:21,380

291
00:16:21,380 --> 00:16:31,340
I think money is the
root of all evil.

292
00:16:31,340 --> 00:16:35,190

293
00:16:35,190 --> 00:16:42,740
I think the preaching of
religion is not helpful.

294
00:16:42,740 --> 00:16:44,840
I can use stronger words.

295
00:16:44,840 --> 00:16:50,400
By segregating one
religion from another,

296
00:16:50,400 --> 00:16:53,870
I think it costs us a
tremendous amount of animosity

297
00:16:53,870 --> 00:16:56,450
between people, religion.

298
00:16:56,450 --> 00:16:59,230
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299
00:16:59,230 --> 00:17:00,290
I do believe in God.

300
00:17:00,290 --> 00:17:05,970

301
00:17:05,970 --> 00:17:09,810
There was a period of time
I did not believe in God.

302
00:17:09,810 --> 00:17:12,630

303
00:17:12,630 --> 00:17:14,520
And you weren't taught
to believe in God.

304
00:17:14,520 --> 00:17:17,640
Not only that, I
have interpreted it

305
00:17:17,640 --> 00:17:19,440
in a different way.

306
00:17:19,440 --> 00:17:26,550
I have said to myself, if there
is God and he saw what has

307
00:17:26,550 --> 00:17:31,880
happened during the
years of 1939 to '45--

308
00:17:31,880 --> 00:17:34,810
and I'm not talking
anymore about the adults,

309
00:17:34,810 --> 00:17:39,330
but I am talking about the
innocent children, infants,

310
00:17:39,330 --> 00:17:45,270
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how they were slaughtered, how
they were killed for no reason

311
00:17:45,270 --> 00:17:46,970
whatsoever.

312
00:17:46,970 --> 00:17:52,930
And if there is a God,
then why didn't he stop it?

313
00:17:52,930 --> 00:17:54,590
It took me a long time.

314
00:17:54,590 --> 00:17:57,373

315
00:17:57,373 --> 00:17:58,290
How did you answer it?

316
00:17:58,290 --> 00:18:07,650

317
00:18:07,650 --> 00:18:08,820
How did I answer it?

318
00:18:08,820 --> 00:18:16,720

319
00:18:16,720 --> 00:18:21,190
I guess you get
all that, and you

320
00:18:21,190 --> 00:18:25,510
have to have a certain
recourse to something.

321
00:18:25,510 --> 00:18:32,700
You have to have some hope,
and you go back to God.

322
00:18:32,700 --> 00:18:36,040
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323
00:18:36,040 --> 00:18:38,650
I'm going to relate
to you one example.

324
00:18:38,650 --> 00:18:44,170
I was in Korea for
two years, of which

325
00:18:44,170 --> 00:18:47,700
I was several months
on the frontline,

326
00:18:47,700 --> 00:18:51,885
in the fire direction center.

327
00:18:51,885 --> 00:18:57,230
They were bombing--
they were artillery--

328
00:18:57,230 --> 00:19:01,510
at which point I did
not believe in God,

329
00:19:01,510 --> 00:19:06,620
but I had to jump into a
bunker to protect myself.

330
00:19:06,620 --> 00:19:11,530
And I said to myself at that
point, oh God, please help me.

331
00:19:11,530 --> 00:19:13,430
So there is something about it.

332
00:19:13,430 --> 00:19:16,290

333
00:19:16,290 --> 00:19:21,760
That's how, I guess, as
soon as you grow older

334
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00:19:21,760 --> 00:19:26,970
and as you grow up and
as you have children

335
00:19:26,970 --> 00:19:32,460
and grandchildren, you want
them to know there is something

336
00:19:32,460 --> 00:19:39,470
above and beyond us, and
that's how it all came about.

337
00:19:39,470 --> 00:19:41,900
Very interesting.

338
00:19:41,900 --> 00:19:44,780
In your opinion, what should
be taught to young children

339
00:19:44,780 --> 00:19:45,920
about the Holocaust?

340
00:19:45,920 --> 00:19:59,530

341
00:19:59,530 --> 00:20:14,010
Children should be taught
how to tolerate other people,

342
00:20:14,010 --> 00:20:16,210
how to live with other people.

343
00:20:16,210 --> 00:20:19,150

344
00:20:19,150 --> 00:20:20,950
I think they ought
to know what has

345
00:20:20,950 --> 00:20:23,680
happened during the Holocaust.

346
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00:20:23,680 --> 00:20:30,220
I think they ought to know
that the Jews as a nation

347
00:20:30,220 --> 00:20:33,145
were victimized
because they are Jews.

348
00:20:33,145 --> 00:20:37,540

349
00:20:37,540 --> 00:20:41,500
And because of
that, with the state

350
00:20:41,500 --> 00:20:44,890
of Israel in existence
today, I guess

351
00:20:44,890 --> 00:20:49,840
that's part of the end
result of the Holocaust,

352
00:20:49,840 --> 00:20:55,770
that we do have a state, that
Jews are proud to have a state,

353
00:20:55,770 --> 00:20:57,430
and it's something
to go back to.

354
00:20:57,430 --> 00:21:00,650

355
00:21:00,650 --> 00:21:03,970
But I think
primarily, we have got

356
00:21:03,970 --> 00:21:11,380
to be able to tolerate,
accept people as they are,

357
00:21:11,380 --> 00:21:15,850
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which is extremely difficult
because generally speaking,

358
00:21:15,850 --> 00:21:21,980
I think people are bad.

359
00:21:21,980 --> 00:21:27,220
I don't say majority of
people, but people are bad.

360
00:21:27,220 --> 00:21:28,345
A lot of them are inhuman.

361
00:21:28,345 --> 00:21:31,830

362
00:21:31,830 --> 00:21:39,000
They have no respect for other
human fellow beings, none.

363
00:21:39,000 --> 00:21:43,140
And you have to
teach your children

364
00:21:43,140 --> 00:21:49,900
to be proud of what they are,
not to hide their religion,

365
00:21:49,900 --> 00:21:53,540
not to be proud of what they
are and bring them up in a way,

366
00:21:53,540 --> 00:22:00,340
but at the same time, to be
able to accept other thoughts,

367
00:22:00,340 --> 00:22:06,330
other ideas in order to
be able to live together

368
00:22:06,330 --> 00:22:08,850
as human beings in harmony.
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369
00:22:08,850 --> 00:22:11,610

370
00:22:11,610 --> 00:22:17,600
I think that we cannot go and
we cannot permit to happen what

371
00:22:17,600 --> 00:22:23,760
has happened in the
years of 1939 to 1945.

372
00:22:23,760 --> 00:22:26,345
I don't think we have a
real problem with that,

373
00:22:26,345 --> 00:22:29,960
not that that doesn't mean
it may not happen again when

374
00:22:29,960 --> 00:22:31,190
you look at the world today.

375
00:22:31,190 --> 00:22:34,202

376
00:22:34,202 --> 00:22:39,340
But I think we have to teach our
young people, our youngsters,

377
00:22:39,340 --> 00:22:41,800
to know what the
world is all about.

378
00:22:41,800 --> 00:22:45,280
Finally, when did you start
speaking about the Holocaust,

379
00:22:45,280 --> 00:22:45,840
and to whom?

380
00:22:45,840 --> 00:22:48,660
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381
00:22:48,660 --> 00:22:54,450
Not too long ago, I started
speaking about the Holocaust.

382
00:22:54,450 --> 00:22:58,380
I don't know whether it's
five years, maybe longer.

383
00:22:58,380 --> 00:23:01,080
As a matter of fact,
my daughter who

384
00:23:01,080 --> 00:23:06,660
is married with two
grandchildren, 33 years old,

385
00:23:06,660 --> 00:23:09,970
knows very little about my past.

386
00:23:09,970 --> 00:23:12,150
But she'll see this tape.

387
00:23:12,150 --> 00:23:15,030
My wife doesn't know
much about my past.

388
00:23:15,030 --> 00:23:18,540
She knows about the camps,
that I was in camps,

389
00:23:18,540 --> 00:23:25,170
but she does not have the
details as I mentioned here.

390
00:23:25,170 --> 00:23:27,395
I'm more active now than I was.

391
00:23:27,395 --> 00:23:31,560

392
00:23:31,560 --> 00:23:33,940
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I know when I
mentioned it, I do feel

393
00:23:33,940 --> 00:23:36,760
what I said just a little
while back, my grandchildren

394
00:23:36,760 --> 00:23:38,090
and my outlook to life--

395
00:23:38,090 --> 00:23:40,910

396
00:23:40,910 --> 00:23:43,800
we have got to be
proud of what we are.

397
00:23:43,800 --> 00:23:46,700
We have got to tell
people what has happened.

398
00:23:46,700 --> 00:23:51,090
We have got to try to
prevent what has happened.

399
00:23:51,090 --> 00:23:59,260
And I think we can only prevent
by talking, to some extent,

400
00:23:59,260 --> 00:24:03,850
to the people, to explain
to them what has happened,

401
00:24:03,850 --> 00:24:08,230
that it should not happen to
anybody else, not only to Jews.

402
00:24:08,230 --> 00:24:12,290
It does not have
to refer to Jews.

403
00:24:12,290 --> 00:24:16,510
Things are happening
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today in Yugoslavia.

404
00:24:16,510 --> 00:24:20,350
Things are happening in Somalia.

405
00:24:20,350 --> 00:24:25,990
Things are happening,
possibly will be happening--

406
00:24:25,990 --> 00:24:31,080
I hope I am wrong-- in
Russia, if Russia falls apart.

407
00:24:31,080 --> 00:24:34,890
It's happening today with
anti-Semitism in Russia

408
00:24:34,890 --> 00:24:37,110
already.

409
00:24:37,110 --> 00:24:41,640
It happens in the Arab
world today, that fall.

410
00:24:41,640 --> 00:24:45,900
In my opinion,
for little reason,

411
00:24:45,900 --> 00:24:48,720
the Jewish people of
Israel, of the world,

412
00:24:48,720 --> 00:24:53,910
are being looked down upon and
oppressed and suppressed for,

413
00:24:53,910 --> 00:24:54,950
in my opinion--

414
00:24:54,950 --> 00:24:58,570
maybe I'm a little
biased about it--
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415
00:24:58,570 --> 00:25:07,420
but there's no reason for them
to demand and treat and talk

416
00:25:07,420 --> 00:25:15,520
the way they do about the Jewish
people, which most of them

417
00:25:15,520 --> 00:25:19,270
are survivors of horrors.

418
00:25:19,270 --> 00:25:22,830
You said you started
speaking five years ago.

419
00:25:22,830 --> 00:25:24,750
What happened that
you started speaking?

420
00:25:24,750 --> 00:25:30,568

421
00:25:30,568 --> 00:25:31,860
I'll say it plain and straight.

422
00:25:31,860 --> 00:25:34,050
Straight I guess I grew up.

423
00:25:34,050 --> 00:25:36,860

424
00:25:36,860 --> 00:25:38,370
That's a fascinating answer.

425
00:25:38,370 --> 00:25:42,280

426
00:25:42,280 --> 00:25:45,470
And why didn't you speak
until five years ago?

427
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00:25:45,470 --> 00:25:48,800

428
00:25:48,800 --> 00:25:53,020
I'll give you just a thought.

429
00:25:53,020 --> 00:25:55,960
Maybe I wanted to hide it.

430
00:25:55,960 --> 00:25:59,290
Maybe I didn't want
anybody to know about it.

431
00:25:59,290 --> 00:26:05,305
Maybe I wanted to be part
of every other human being

432
00:26:05,305 --> 00:26:06,180
in the United States.

433
00:26:06,180 --> 00:26:10,010

434
00:26:10,010 --> 00:26:14,299
I did not want to be maybe
recognized as a survivor.

435
00:26:14,299 --> 00:26:17,020
Very right.

436
00:26:17,020 --> 00:26:20,050
If you want my example,
[INAUDIBLE] what I have just

437
00:26:20,050 --> 00:26:22,300
said.

438
00:26:22,300 --> 00:26:25,740
And that's a fact of life.

439
00:26:25,740 --> 00:26:32,820
In 1967, I came back from
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Oklahoma to New York City.

440
00:26:32,820 --> 00:26:38,820
I got a position with a very
nice company, spent 20 years.

441
00:26:38,820 --> 00:26:41,130
The man that was in
charge of this company--

442
00:26:41,130 --> 00:26:44,970

443
00:26:44,970 --> 00:26:46,837
1967 back to New Jersey?

444
00:26:46,837 --> 00:26:47,670
Yeah, from Oklahoma.

445
00:26:47,670 --> 00:26:49,040
You mean to the New York area.

446
00:26:49,040 --> 00:26:49,540
Yeah.

447
00:26:49,540 --> 00:26:51,970

448
00:26:51,970 --> 00:26:54,980
I got the new position
with this company.

449
00:26:54,980 --> 00:26:57,490
The man that was in
charge of the company

450
00:26:57,490 --> 00:27:02,785
was a Jew from Berlin
who was also a survivor.

451
00:27:02,785 --> 00:27:05,640
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452
00:27:05,640 --> 00:27:07,057
I was his assistant.

453
00:27:07,057 --> 00:27:09,680

454
00:27:09,680 --> 00:27:13,550
He was much older than I was.

455
00:27:13,550 --> 00:27:18,980
He always talked about
his life during the War,

456
00:27:18,980 --> 00:27:23,340
though he had three children.

457
00:27:23,340 --> 00:27:26,090
We became very, very close.

458
00:27:26,090 --> 00:27:29,780
Amazingly enough,
and he was talking--

459
00:27:29,780 --> 00:27:34,850
I have never discussed
with him my past.

460
00:27:34,850 --> 00:27:37,850
He only knew that I
was born in Poland,

461
00:27:37,850 --> 00:27:40,140
that I came from England.

462
00:27:40,140 --> 00:27:44,360
I have never told him
that I was in any camps.

463
00:27:44,360 --> 00:27:46,865
And he was always--
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464
00:27:46,865 --> 00:27:49,340
many survivors do, by the way.

465
00:27:49,340 --> 00:27:51,110
They talk about the past.

466
00:27:51,110 --> 00:27:54,620
He was talking on
any conversation,

467
00:27:54,620 --> 00:27:58,310
you know what happened here,
I was here and I was there.

468
00:27:58,310 --> 00:28:02,360
And I used to say to him,
you know, I know, I know.

469
00:28:02,360 --> 00:28:03,680
And I know.

470
00:28:03,680 --> 00:28:07,460
I think it took him about
close to one year to come to me

471
00:28:07,460 --> 00:28:13,400
and say, Paul, how is it
that you always say, I know.

472
00:28:13,400 --> 00:28:16,940
Well, I said to him,
Harmon, now that we

473
00:28:16,940 --> 00:28:20,960
are closer to each other, I
went through the same thing

474
00:28:20,960 --> 00:28:24,950
that you did, but that just
stays between you and me.

475
00:28:24,950 --> 00:28:28,670
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476
00:28:28,670 --> 00:28:37,180
I did not disclose
my background,

477
00:28:37,180 --> 00:28:42,030
what has happened to
me, to many people.

478
00:28:42,030 --> 00:28:45,510
Whether it was
right, I don't know.

479
00:28:45,510 --> 00:28:47,070
I can only say that much.

480
00:28:47,070 --> 00:28:51,310
Five, six years ago, I
guess I have grown up.

481
00:28:51,310 --> 00:28:55,080
Well, we're fortunate
indeed that you changed you

482
00:28:55,080 --> 00:28:58,270
way and are talking about it.

483
00:28:58,270 --> 00:29:03,120
And I think that this was
a very important recording

484
00:29:03,120 --> 00:29:04,800
session for us.

485
00:29:04,800 --> 00:29:09,160
Your story is important, and
many of the things you said

486
00:29:09,160 --> 00:29:12,307
are very important, I think, to
your family and to all of us.
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487
00:29:12,307 --> 00:29:12,890
Probably, yes.

488
00:29:12,890 --> 00:29:15,950
So thank you very much
and good luck to you.

489
00:29:15,950 --> 00:29:16,450
OK.

490
00:29:16,450 --> 00:29:18,230
Thank you.

491
00:29:18,230 --> 00:29:33,000
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